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CONVENTION BETWEEN THE REPUBLIC 

OF POLAND AND THE SWISS CONFED-

ERATION FOR THE AVOIDANCE OF 

DOUBLE TAXATION WITH RESPECT TO 

TAXES ON INCOME AND ON CAPITAL. 

BERN, 2 SEPTEMBER 1991 [United Na-

tions, Treaty Series, vol. 2791, I-49099.] 

CONVENTION ENTRE LA RÉPUBLIQUE 

DE POLOGNE ET LA CONFÉDÉRATION 

SUISSE EN VUE D'ÉVITER LES 

DOUBLES IMPOSITIONS EN MATIÈRE 

D'IMPÔTS SUR LE REVENU ET SUR LA 

FORTUNE (AVEC PROTOCOLE). BERNE, 

2 SEPTEMBRE 1991 [Nations Unies, Recueil 

des Traités, vol. 2791, I-49099.] 

 

MUTUAL AGREEMENT REGARDING THE INTER-

PRETATION OF SUBPARAGRAPH C) OF PARA-

GRAPH 7 OF THE PROTOCOL TO THE CON-

VENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE 

TAXATION WITH RESPECT TO TAXES ON IN-

COME AND ON CAPITAL, SIGNED AT BERN ON 

2 SEPTEMBER 1991, AS AMENDED BY ARTI-

CLE XI PARAGRAPH 6 OF THE PROTOCOL 

SIGNED ON 20 APRIL 2010 BETWEEN THE 

SWISS CONFEDERATION AND THE REPUBLIC 

OF POLAND. BERN, 29 DECEMBER 2011, 

AND WARSAW, 29 DECEMBER 2011 

ACCORD AMIABLE CONCERNANT 

L'INTERPRÉTATION DE L'ALINÉA C) DU 

PARAGRAPHE 7 DU PROTOCOLE À LA 

CONVENTION SIGNÉ À BERNE LE 

2 SEPTEMBRE 1991 ENTRE LA CONFÉDÉ-

RATION SUISSE ET LA RÉPUBLIQUE DE 

POLOGNE EN VUE D'ÉVITER LES DOUBLES 

IMPOSITIONS EN MATIÈRE D'IMPÔTS SUR LE 

REVENU ET SUR LA FORTUNE, TEL QUE 

MODIFIÉ PAR LE PARAGRAPHE 6 DE 

L'ARTICLE XI DU PROTOCOLE DU 20 AVRIL 

2010. BERNE, 29 DÉCEMBRE 2011, ET 

VARSOVIE, 29 DÉCEMBRE 2011 
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